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黝黑，一身腱子肉，“中文说得比

中国人还溜”。他花了近一年时间

去说服 Mika 老公、沟通所有队员，

策划了一场完美的“太鼓婚礼”。

一想起婚礼当天 Mika 就鼻头眼

眶发红，不停地说“太感动了”。

队员们一起动手，用鲜花、丝

带营造浪漫氛围，金属风铃叮当作

响，蛋糕、小吃、美酒、佳肴都由

大家亲手准备。日本队员头戴钵卷

盛装而来，上海队员携自家萌娃奉

上亲手制作的小卡片，邻居送上寓

意“一辈子”的小鸟对杯，朋友深

情回忆与她相识相知的点点滴滴，

还现场连线日本亲友接受祝福……

Mika 和上海认识的中国先生身穿日

本传统服装，手执折扇，幸福满面。

当所有人聚集大合影，一起高

喊“百年好合”时，Mika 再也控制

不住自己，她穿着自己设计的白色

婚纱脚蹬高跟鞋冲向最大的太鼓，

用尽全身力气，咚咚咚咚，把爱情、

感恩、梦想、友情、激情、生命……

一股脑儿全都宣泄在鼓槌上。所有

队员随即就位，将所有的曲子都打

了一遍，然后从头再来。这 10 年的

故事，怎么说也说不完……

Mika 近期回到日本，看到很多

鼓手水平非常高，让她既震惊又羡

慕，同时引发了思考：“我们的太

鼓队就像它的名字一样‘跨海沐风’，

跨越国界，纵情音乐。从国外进来

的原文化，在上海融汇形成了新的

文化。我们的鼓手来自不同国家和

地区，有中国人、日本人、法国人、

德国人、埃及人，每个人性格不同，

表达方式不同，这些多元化的特点

造就跟日本传统和太鼓不一样的风

格。我觉得‘海风’一定是海派风

格的太鼓队。”

风”去课堂上学术交流。打鼓那么

久，Mika 才第一次有机会坐下来梳

理太鼓的历史，探讨太鼓的知识。

在没有乐器概念的时候鼓已经存在，

作为语言尚未形成的原始联络方式。

在木头上盖一张皮就能发出声音，

这谁能想到呢！后来太鼓用作祭祀，

一直发展到今天的音乐、艺术等现

代化的表达方式；通过中日民间乐

器的比较，她详细了解到太鼓的制

作原理和构造，在哪里下槌，音色

如何控制有了新的认识；还共同探

索太鼓的起源，其中一种说法是，

中国的“大鼓”相当于日本的太鼓，

在传入日本之后演变为后来通称的

“太鼓”……

“因为太鼓，让我有机会走进

上海的高等音乐学府，对一个普通

人来说又是一个奇迹。”

2024 年 1 月 6 日，“海风太鼓

团体”在上海音乐学院举行 10 周年

庆典演出，日本驻上海总领事馆赤

松秀一总领事亲临现场观摩祝贺，

对她们一直以来为日中民间交流做

出的巨大贡献表示敬意和感谢。

双手将表彰状高高举过头顶，

Mika 激动得哭了。“自从打太鼓，

我像变了个人似的。原来在人前害

羞得不敢说话，因为鼓声太大讲话

靠喊，我嗓门越来越大，性格越来

越开朗，不再害怕与人交流。我也

渐渐看懂别人的性格，了解每一位

队员。打鼓对我来说就是修行，不

是苦行，而是成长和享受。” 

51 岁生日那天 Mika 在朋友圈

晒出一张背影，身穿黑色紧身腹褂，

手握鼓棒，露出紧实的肌肉线条，

蕴藏的力量呼之欲出。她喊话队员

也激励自己：“不要放弃，年龄不

是问题，我愿意随时接受挑战。我

相信上海会带给我更多的奇迹。”

一场预料之外的婚礼

2016 年 Mika 曾接受日本导演竹

内亮的邀请拍摄纪录片，展现她的

上海生活，视频最后她随口提起“我

们还没有办婚礼”。想不到说者无

意听者有心，一个人把这句话牢牢

记在心里。来自同一家团队，10 年

相处胜似亲人，这位埃及帅哥皮肤

　　在上海这些年里她越来越认同“物尽其用，人尽其才”
的中国哲学。

下图：Mika 和在上

海认识的中国先生。


